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Zer esan nahi duzue ikasgeletan 
soziolinguistika eman behar dela 
diozuenean?
Guk ez dugu "eman" hitza erabiltzen, eta 
soziolinguistika bakarrik ere ez da; uste 
dugu soziolinguistika eta psikolinguis-
tika landu behar direla. Gaia ikasgelara 
eramaten dugu eta hitz egiten laguntzen 
diegu ikasleei. Ezagutza falta dute, eta in-
formazioa ematen diegu, hiztunoi eta hiz-
kuntza komunitateei buruz hitz egitean, 
elkarrizketarako helduleku sendoak izan 
ditzaten.

Lanean ari zaren dozena bat urte 
hauetan zenbat aurreiritzi puskatu 
zaizkizu?
Pila bat. Puskatu zaidan bat: utzikeriaga-
tik ez dute euskaraz egiten. Esango nuke 
askoren buruan dagoela. Ez da horrela. 
Beraiek, adibidez, euskaldun berriaren 
definizioa beste leku batetik egiten dute, 
haien lotsak eta zauriak dituzte, eta ez 
dute hain modu kontzientean egiten er-
daraz. Helduok dauzkagun zauriak, eta 

beste batzuk dituzte. Motxila handi bat 
dute. Baina gaztea eta euskalduna izatea 
beraientzako zer den ulertzen lagundu 
didate. Ikuskera eta definizioetan anizta-
sun handia dute. Ez dakit nola esan. Jar-
tzen naiz beren lekuan, eta ostras!. Nik 
zer egingo nuke? Zer da euskaldun iritsi 
berria izatea? Zer da iritsi berri pila bat 
izatea ikasgelan? Zer da euskara egitea 
lotsa ematen dion kide bat edukitzea kla-
sean? Zer da inguruneak eta ikastetxeak 
bat ez egitea? Alegia, eskolan denak dira 
euskaldunak, eta agian, kalean ez. Ni ere 
horrela joan nintzen: Denak euskaldu-
nak baldin badira, zergatik ez dute, bada, 
euskaraz egingo? Ezintasun errealak ez 
daude, ulermen mailakoak, baina beste-
lakoak bai, eta uste dut batzuetan herois-
moak ere eskatzen dizkiegula.

Zer esan nahi duzu?
Ez da gauza bera Zarautzi buruz hitz egi-
tea edo Eibarri buruz. Begira, puskatu 
zaidan aurreiritzi bat: zenbat eta gehia-
go kontatu soziolinguistikaz, orduan eta 

gehiago jakingo dute, eta hala euskaraz 
egingo dute. Denborarekin konturatu 
gara eduki gutxiago emanda, hainbat eta 
gehiago hitz egiten dugula pertsonaz. Gal-
dera hauek egitea da: Zer gertatzen zai-
zu? Non zaude? Zer nahi duzu? Zer behar 
duzu? Utzikeria baino gehiago, batzuek 
esaten dizute: “Ni zure egoeran banengo 
egingo nuke”. Gizarteko “euskaraz gehia-
go egin behar dugu” diskurtsoarekin bat 
egiten dute, erantzukizunaren sentsazioa 
badute, baina ez daukate erremintarik, 
indarrik, edo pisurik horri beste buelta 
bat emateko. Egoera ez da helduenetik 
oso diferentea.

Gazteak gehiago estigmatizatu dira, 
akaso.
Irakasle batzuei kosta egiten zaie ikus-
tea, nahiz eta ni saiatzen naizen zirika-
tzen, eta diote: “Denak euskaldunak dira 
eta zergatik ez dute egiten? Guk esaten 
diegu egiteko”. Irakasleen artean dene-
tarik dago, euskaraz egiteko eskatzen 
dutenak, euskaraz egitearen garrantzia 
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azaltzen dutenak, euskaraz egiteko neu-
rrian esaten dietenak... Azken multzo-
koek pasilloan erdaraz entzuten dituzte 
eta ondoan pasatzen dira, edo ikasleak 
irakasleari erdaraz erantzuten dio eta 
irakasleak normaltzat hartzen du. Etsipe-
netik izan daiteke, nahi duzuna... 

Euskaraz egiteko esaten dionean, be-
rriz, irakasleak indartsu ikusten du bere 
burua eta ahaztu egiten zaio zein indar 
daukan lagunartean.

Irakaslearen lagunarteaz ari zara?
Ikasleek erdaraz egin arren, irakaslea 
gai da euskaraz segitzeko, baina horixe 
bera plazan, bere kuadrillan, beharba-
da, ez luke egingo. Ikasleak dauzkanean 
buruan, ez du ikusten bera zein den giro 

horretatik kanpo. Exijentzia handia dago. 
Zu kalean zaren hori da ikaslea klasean. 
Ikaslea ez dago lantokian, bere lagunekin 
dago, beste behar batzuk dauzka, ondo 
gelditzeko behar bat dauka, besteekin bat 
etorri nahi du...

Beste aurreiritziren bat?
"Astuna egiten zaie euskarari buruz hitz 
egitea", eta nik klasean ikusi dut ez dela 
horrela. 

"Hemen dator hau euskara gehiago 
egin behar dugula esatera", 
pentsatzen dute zu zoazenean?
Horrelaxe da. Baina, batetik, guai zaie 
kanpoko pertsona bat datorrelako eta 
ez dutelako Historia edo Fisika ikasgaia 
eman behar. Bestetik, buruan daukate: 
"Heldua da. Esango digu euskaraz egite-
ko!". Baina hizketaldietan ez dago epai-
rik, “gu galdetzera gatoz zer egiten du-
zuen, zergatik egiten duzuen”, horrelaxe 
esaten diegu, “gu ez gatoz inori esatera 
euskaraz egin behar duen ala ez”, erda-
raz egiten duzula, guai, euskaraz egiten 
duzula, guai, ingelesez... Baina nahi dugu 
egiten duzuna kontzienteki egitea. 

Kontua da beren bizipenez hitz egiten 
dutenean piztu egiten direla. Nahi dute 
gaiari buruz hitz egin. Nahi dute entzu-
nak izan. Nahi dute, “ostras, hau ez da 
hain erraza!” esan eta norbaitek ulertzea. 
Hasieran gure buruari jartzen genion hel-
burua zen –eta oraindik ere bai–, ea nola 
lortzen dugun ordubetez gaiari buruzko 
elkarrizketari eustea. Aitzur lana da, gal-
derak egiten dizkiegu, are eta barrurago 
sartzen gara. Denek hartu nahi dute parte 
eta denek hartzen dute parte. Erantzunak 
interesgarriak dira, nahiz eta ez izan oso 
berritzaileak. Urtero dauzkagu opariak. 
Bateren batek klak egiten du eta klak ho-
rrek eragina dauka ikasgela osoan.

Gogoratzen ari naiz zuk esandakoa 
Eibarko ikastaroan: haiei entzun, 
ulertu...
Ez epaitu...

Eta diren bezala onartu.
Hori baino, saiatu ulertzen zer den 16 
urte edukitzea testuinguru bakoitzean. 
Ez dira berdinak. Ingurune hurbilak ere 
pisu handia du. Batzuek leialtasun kon-
tu bat dute. Zeri izan behar naiz leiala? 
Familiatik jasotzen dudan mezuari, kla-
sean egokitzeko balio didanari... Ez da 
ez epaitzea bakarrik, enpatiko izateko 
ahalegina egin behar dugu. Ez da ikaslea 
onartzea eta kito, da galdetzea nor den, 
zer ari zaion gertatzen... 

Eremu erdaldunetan euskaraz 
ondoen aritzen direnei edo 
euskaltzaleei ez ote zaien heroi izatea 
eskatzen.
Gehiengoa dagoen lekuan ez dagoena 

Helduoi gure buruari 
galderak egitea 

dagokigu, gazteekin 
kalitatezko elkarrizketa 
bat eduki ahal izateko
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markatua da. Gauza bat esango dizut, oro 
har, klasean dagoen diskurtsoa baino po-
sitiboagoa da balorazioetan jasotzen du-
guna. Ez dute euskararen alardea egingo 
irakaslearen aurrean! Baina erantzukizu-
naren pisua badaukate, nahia edo gogoa, 
ez dakit zer den, baina "besteek egingo 
balute guk ere bai" moduko bat.  Gas-
teizkoei edo Zarauzkoei galdetzen diezu 
Oñatira joango balira nola egingo luketen 
eta esaten dizute, "euskaraz". Euskaraz 
zailtasun handia duenak eta erraztasun 
handia duenak esaten dizu. Euskaraldiak 
erakutsi digun gauza bera: bai, nahi dugu, 
baina nahi dugu plaza euskaraz egotea 
guk ere euskaraz egiteko. Besteek egiten 
duten bezala egin nahi dut, eta euskaraz 
bada, badakit betetzen dudala diskurtso 
hori. Euskaldun gehienok hori nahi dugu, 
aparteko ahaleginik gabe aritu.

Lehen esan duzu opariak edukitzen 
dituzuela, alegia, tarteka gazteek klak 
egiten dutela. Adibiderik? 
Gozokiak eta hizkuntzak parekatzen ari 
ginen, jolasean. Mutil batek, euskaraz tu-
tik egiten ez zuenak, zera bota zuen: go-
zokia hizkuntzak bezala da, agian ez dugu 
zapore bat probatu edo hizkuntza batean 
hitz egiten ez dugu probatu, eta ez daki-
gu gustatzen zaigun ala ez, eta zuek uste 
duzue niri ez zaidala gustatzen euskaraz 
hitz egitea. Klaseko liderra zen, eta denak 
harrituta gelditu ziren. Gero hizkuntza 
ohiturak aldatuko dituen ala ez? Ez dakit, 
15 urte ez da besteen aurrean agerian 
gelditzeko garaia. 

Neska batek, Murtziatik [Espainia] 
iritsi berriak, nonbait, gure saio guztiak 
bukatu eta gero klasekoekin hitz egin 
zuen: "Hau daukazue eta ez duzue hitz 
egiten euskaraz? Nik ikasi nahi dut. Niri 
egidazue euskaraz". Neska horri, harrez-
kero, euskaraz egiten diote. Horretarako 
ausardia eta argitasun handia behar da. 
Opari horiek eragina badute. Zeren gure 
helburua ez da 16 urterekin hizkuntza 
aldatzea, guk pentsatzen dugu ereiten ari 
garela, baizik eta erabakitzeko ahalmena 
eta indarra daukatenean erabakia erra-
zago hartzea. 

Horixe galdetu behar nizun, ea zuen 
helburua zein den.
Guk horrelaxe esaten dugu: Ez pentsa 
euskaraz hitz egiten hasiko direnik! Gure 
helburua da hizkuntza identitatearen 
parte dela ulertzea, eta ez bete beharreko 
arau bat. Gazteei esaten diegu beraien 
parte direla euskara eta gaztelania, eta 
galdetzen diegu ea zergatik ematen die-
ten batek lotsa eta besteak ez. Ez da jus-
tua beraientzat. 

Irakasleek barneratu dute ezagutza/
kontzientzia/erabilera katea ez dela 
derrigor beteko?
Ea, nire betaurrekoak dira hauek. Irakas-
le batzuk etsita daudela sentitzen dut, eta 
uste dute zenbat eta gehiago estutu, are 
eta gehiago lortuko dugula. Beste aldea 
ere badago, "alferrik da zer egiten du-
gun, ze ez dute egingo". Borroka horretan 
ikusten ditut, eta zain ere bai: "Esaidazu 
zer esan behar diedan ikasleei euskaraz 
egiteko". Hau da, esaidazu zer egin behar 
dudan nik beste batek egin dezan. Gu gau-
den herri batzuetan ez dago alde handirik 
gazte eta helduen erabileraren artean; 
batzuetan gazteek egiten dute gehiago, 
besteetan gutxiago, eta horrek helduon 
hizkuntza portaerez ere hitz egiten du. 
Herriko paisaia eta balio linguistikoen 
eraikitzaileak ere bagara. Helduei horixe 
galdetuko nieke, eta zuk zer egiten duzu 
hizkuntzekin beste era batera harreman-
tzeko? Badaukazu indarra zure lagunek 
erdaraz egiten dutenean zuk euskaraz 
segitzeko? Agian ez, eta beste adin bat 
daukazu. Helduoi, gure buruari galderak 
egitea dagokigu, gazteekin kalitatezko 
elkarrizketa bat eduki ahal izateko. 

Gure helburua ez da 
16 urterekin hizkuntza 

aldatzea, baizik 
eta erabakitzeko 

ahalmena eta indarra 
daukatenean erabakia 
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